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1 Nakaeya Yutiꞌna Yisasi Kalaisi aliꞌya veꞌkamoꞌna Yemisi akanaꞌamoꞌna 
mani avo kaꞌna nelapamoe.

Anumaya Kotiꞌa lapaꞌkaeyafe ke hiketapa akaeyateka eꞌnaya 
vayaꞌmokitapa Anumaya Koti Afotimoꞌa lapaꞌkaeyafe hau ayamopafati 
nehaikeno Yisasi Kalaisiꞌa kava yakai nelapatea vayaꞌmokitapale avo 
kaꞌna nelapamoe.

2  Anumayamoꞌa kalaki ai yaꞌae lapaipa yuna hetapa maisaya yaꞌae 
hau ayamopafati nehaiya yaꞌae lusiya huno lapamisea yafe lusiya huno 
neꞌnahaiye.

Yisasi kame vayaꞌaife huꞌne.
3‑4 Neꞌnahaiya vayaꞌnimokitapa Anumaya Kotiꞌa lapaꞌkaeyaꞌae 

lakaeyaꞌae laku lame alino neꞌkatea yafe avo kaꞌna lapamisoe nehoaꞌmaki 
mako ya fole aiꞌnikeno Anumaya Kotiꞌa fate nakesa namikeꞌnae nehoe. 
Mako Yisasi ke oꞌafiꞌnaya vayaꞌmoki lapaꞌkaeya mono nopi kesi eꞌa 
maiꞌneꞌa inake huꞌa nehae “Anumaya Kotiꞌa vaya alino kayone hulateteno 
haoꞌotake yati ako ano kalo palateꞌniketapa afaꞌa lapaꞌkufa aketapa 
lahapaꞌye nehutapa kumai helitata heo.” nehae. Nehayaꞌmaki Anumayati 
akaiꞌake kava Neti maiꞌneaꞌmaki apaꞌkaeya Yisasi Kalaisina apaꞌkameꞌya 
amiꞌnayanakeno Anumaya Kotiꞌa kake hupateteno havi miyaꞌapi apamisea 
yafe aꞌkeꞌainaka Akaiꞌa avopi kamaleꞌniketa afiꞌnonaꞌmaki Yisasife afita 
laipafi maleꞌnona vayaꞌmokita Yisasiꞌa mopale maiꞌneno hulateꞌnea yafe 
Anumaya Kotiꞌa miꞌko ke ako alaki lahapaiketa afiteta maiꞌnonaꞌmaki 
mani vayaꞌmoki “Anumayamo kanale ke oꞌafeo.” huꞌa nehayaꞌmaki ani 
vayaꞌae ke vaiyu kafuyu ohisaya yafe lahapaꞌnepauve.

5 Aꞌkeꞌainaka ako lahapapaiketapa ako afiꞌnaya ke meni lapaꞌkesa 
alisuketapa afitapa hao hisae huꞌnae nehoe. Anumaya Kotiꞌa miꞌko Isaleli 
vaya hapaꞌmano Isipi kotekati apavaleno apaꞌkufa alino katiꞌneaꞌmaki 
Anumaya Kotiꞌa apaꞌkufa alino katiꞌnea yafe afiꞌa apaipafi oꞌmaleꞌnaya 
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vayana henakaꞌa Anumaya Kotiꞌa hapaekeꞌa faliꞌnae. 6 Faliꞌnakeꞌa 
Anumaya Kotiꞌa koꞌkuꞌnapi kayo kayo vayaꞌae “Kava yakaiyo.” huno 
aliꞌya apamiꞌneaꞌmaki ani kayo kayo vayaꞌaipati makoꞌamoki aliꞌya 
noꞌapi ataleꞌa neꞌvakeno Anumayamoꞌa akola aiꞌa kalu ohemo akufa 
nofiteti nofi kipateteno apavaleno afete hani yapi apateꞌnikeꞌa maiꞌneꞌa 
Anumaya Kotiꞌa kake hupatesea yafe akeva maiꞌnae. 7 Maiꞌnakeꞌa Sotomu 
kumaꞌae Komola kumatalaꞌmokani hanauꞌale kumate maiꞌnaya vayaꞌai 
apavake lapaꞌkesa afitapa hao hutapa afeo. Ani kumate vayaꞌmoki ina 
kava nehuꞌa apaꞌkufa akeꞌa hapaꞌye nehuꞌa ve apafalukiꞌae loꞌkaꞌa ve 
alavemoki nehaya kava huke huke huꞌa maiꞌnakeno Anumaya Kotiꞌa ani 
kavaꞌapimo miyaꞌa ata apamikeno ani atamoꞌa leno apasakalikeꞌa faliꞌa 
hano huꞌnayanaketa “Lakaeyaꞌae haoꞌotake kava hisunana akola ata 
leke leke nehea atafi ukune.” huta afisuna yafe Anumaya Kotiꞌa ani atafi 
apateꞌnea yafe lahapaiꞌne. 8  Lahapaiꞌneaꞌmaki ani apaꞌkeꞌatike ke nehaya 
vayaꞌmoki lapaꞌkaeyaꞌae maiꞌneꞌa “Himona neꞌakonakeno ‘Inani kava heo.’ 
hiketa nehune.” nehuꞌa kumai neheꞌa kava vayaꞌai ke oꞌafiꞌa koꞌkuꞌnapi 
kayo kayo vayaꞌaife huꞌa haviya huneꞌapatae.

9 Huꞌa haviya huneꞌapatayaꞌmaki Moseseꞌa faliꞌnikeꞌana Sataꞌae 
koꞌkuꞌnapi hokote kayo kayo veꞌka Maiꞌkoloꞌae Mosese akufae “Nalaꞌa 
alise?” huꞌana ke vaiteꞌana Maiꞌkoloꞌa Satana huno haviya hutesea ke 
ohuꞌneaꞌmaki “Anumayamoꞌa akaiꞌake ke kamaꞌkise.” huꞌne. 10 Ani kava 
huꞌneaꞌmaki apaꞌkeꞌatike ke nehaya vayaꞌmoki lapaꞌkaeyaꞌae maiꞌneꞌa 
apaꞌkesa afiꞌa alakepa ohuꞌnaya yafe huꞌa haviya hupateꞌnae. Afu 
kalamoki apaipa apaꞌkesa oꞌmaleꞌnikeꞌa nehaya kava nehuꞌa apaꞌkufa 
akeꞌa hapaꞌye nehea kava nehuꞌa ani kava nehaya yaꞌmoꞌa apaꞌkufa 
alino haviya hupatekaiye. 11 Avoꞌneo apaꞌkufa alino haviya hisea yafe 
maiꞌa halove hisae. Keniꞌa havi kate neꞌuno akanaꞌamona Epolona 
amakino kiteꞌnea kava huꞌa lapaꞌkaeyaꞌae maiꞌnaya vayaꞌmoki ani kava 
huꞌa alakepa ohuꞌnea kate neꞌvae. Mako veꞌkamo akiꞌa Pelamuꞌa moni 
alisea yafe akeꞌatike ke huke huke nehikeꞌa ani vayaꞌmoki ani kava huꞌa 
moni alisaya yafe apaꞌkeꞌatike ke nehakeno mako veꞌkamo akiꞌa Kolaꞌa 
Anumayamo ke aꞌkameꞌya amiꞌnikeno Anumayamoꞌa amakino kiteꞌnikeꞌa 
mani vayaꞌmoki ani kava huꞌa Anumaya Koti ke apaꞌkameꞌya amiꞌnaya 
yafe Anumayamoꞌa “Falikae.” hisikeꞌa faliꞌa hano hukae. 12  Lapaꞌkaeya 
Yisasina lapaipa amiꞌnaya vayaꞌmokitapa Akaeyafe neꞌafitapa neꞌya 
nekefe alitapa atalu nehakeꞌa ani apaꞌkeꞌatike ke nehaya vayaꞌmoki 
eꞌa maiꞌneꞌa apaꞌkaiꞌape apaꞌkesa neꞌafiꞌa neꞌya neꞌneꞌa lapavuya hisea 
haoꞌotake kava nehuꞌa ani neꞌya aliꞌa haviya nehae. Hiyaꞌmoꞌa haniꞌake 
huteno ko aikefe nehikeno ko noꞌaiyaꞌmaki yasimoꞌa alino uneno 
nehikeno afa yapaya nehea kava nehuꞌa ani vaya afa yapaya vaya 
maiꞌnae. Alaka neꞌaeya yosamoꞌa alakaꞌa aesea kana vaꞌyi nehikeno 
alakaꞌa noꞌaeya yosamo nehea kava huꞌa apaꞌkaeyapati mako kanale ya 
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vaꞌyi ohuꞌne. Avinaꞌa oꞌmalekeꞌa hafuꞌyaꞌae aliꞌa vaꞌkaitalakeno neꞌvaiya 
yosakana huꞌa maiꞌneꞌa aole afina ako faliꞌnaya vaya maiꞌnae. 13 Haoꞌotake 
kava nehaya kavaꞌapimoꞌa lusiya huno li nehekeno li avaiꞌnamoꞌa li 
akiꞌnaleka alino neꞌatalea kava huno haoꞌotake kavaꞌapimoꞌa ani akufa 
kava huꞌniketa neꞌapaꞌkone. Sanafiꞌmoꞌa koꞌkuꞌnapi uneno nehea kava 
huꞌa apaꞌkeꞌatike keꞌake nehuꞌa kanale ka lave nolea yafe Anumaya Kotiꞌa 
afepi haneꞌneno metapu hani kiꞌnea kumate maisaya yafe kumaꞌapi alino 
avatati hupateꞌneanakeꞌa akola anifi maikae.

14 Maikayaꞌmaki Atamupati naya mako kaya hano huteno naya mako 
kayati makoꞌke alea (6) anaka fole aitakeno apaꞌkaeyapati Inoꞌkuꞌa veꞌka 
fole aiꞌnea veꞌkamoꞌa ani haoꞌotake kava nehaya vayaꞌaina aune ame laka 
nehuno ke hapaꞌnepaino inake huꞌne “Anumayatimoꞌa koꞌkuꞌnapi kayo 
kayo vayaꞌaꞌae oꞌafunamaꞌa vayaꞌae eliꞌekae. 15 Eliꞌesayana miꞌko vaya kake 
hupateno Anumayamo ke aliꞌa neꞌatakaꞌa haoꞌotake kava maiꞌa nehaya 
vayaꞌae Anumaya Kotina kamuke nehauꞌa huꞌa haviya huteꞌnaya vayaꞌae 
Anumaya Kotiꞌa kake hupateteno lusi apaꞌkafu kisea miyaꞌapi apamike.” 
huno hapapaiꞌne. 16 Hapapaiꞌneanakeꞌa apaꞌkeꞌatike ke nehaya vayaꞌmoki 
“Miꞌko yafe olahaiye.” nehuꞌa kalu kalu ke nehatakeꞌa apaipa afiꞌa haviya 
nehuꞌa apaꞌkaiꞌapi apaꞌkufa akeꞌa hapaꞌye nehaya kavaꞌke huke huke 
nehuꞌa ala apaꞌke neꞌaiꞌa apaꞌkaiꞌapi apaꞌki aliꞌa asaka nehuꞌa mako ya 
alisaya yafe “Lapaꞌkaeya lahaiya vaya maiꞌnae.” huꞌa lapaipafi aneꞌkae.

Lapaꞌkaeya afitapa lapaipafi maleꞌnaya 
yatapimoꞌa alino loꞌkiya vailapatese.

17 Lapaꞌkaeya nahau nayamopafati neꞌnahaiya vayaꞌnimokitapa Yisasi 
Kalaisi ke neꞌafikeno aliꞌyaꞌale hupateꞌnea vayaꞌmoki henakaꞌa fole aisea 
yafe huꞌa fole aiꞌa lahapapaiꞌnaya ke lapaꞌkesa afitapa hao nehutapa afeo. 
18  Inake huꞌa lahapapaiꞌnae “Anumayati neꞌesikeno miꞌko mopale ya hano 
hisea kana aupasi nehisikeꞌa mako vayaꞌmoki Yisasiꞌa hulateꞌnea yafe 
afiꞌa kiki huneꞌateꞌa apaꞌkaiꞌapi apaꞌkufa akeꞌa hapaꞌye hisaya kavaꞌake 
huꞌa maikae.” 19 Huꞌa lahapapaiꞌnayaꞌmaki apaꞌkeꞌatike ke nehaya 
vayaꞌmoki Yisasina apaipa amiꞌnaya vaya aliꞌa atane neꞌapateꞌa mopale 
yafeꞌke apaꞌkesa neꞌafeanakeno Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa 
apaꞌkaeyaꞌae oꞌmaiꞌne. 20 Oꞌmaiꞌneaꞌmaki lapaꞌkaeya nahau nayamopafati 
neꞌnahaiya vayaꞌnimokitapa ani kava ohutapa Yisasiꞌa hulateꞌnea yaꞌmoꞌa 
fate akufa ke haneꞌnea yafe afitapa lapaipafi maleꞌnaya ke atafa hutapa 
loꞌkiya vailiꞌnetapa koꞌnesisakeno Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa loꞌkiyaꞌa 
lapamikeanaki Anumayamoteka ke hutapa afikeo. 21 Anumaya Kotiꞌa 
lakaeyafe hau ayamopafati nehaiya yafe lapaꞌkesa afifi nehutapa amete 
maiꞌnetapa nelahapaisiketapa Anumayati Yisasi Kalaisiꞌa lakaeyafe kalaki 
ailateꞌnea yafe kanale akola maike maike hisaya lapavamu lapamisea 
yafe lapame atiti hutapa akeva maiyo.
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22  Akeva maiꞌnetapa Yisasife aole apaꞌkesa neꞌafea vayaꞌaina kalaki ai 
neꞌapatetapa alitapa kanale hupateo. 23 Mako vayaꞌmoki ata nelea yapi 
maiꞌnaya vayaꞌkana huꞌa ata leke leke nehea atafi ako uꞌyafenaki ani vaya 
apavayu nehutapa apaꞌkufa alitapa kateo. Mako vayaꞌmoki haoꞌotake 
kava nehaya yafe “Olahaiye.” nehutapa maitapa halove nehutapa koliꞌapi 
nehutapa kalaki aipateo.

Lakaeya Anumaya Koti aki alita asaka hisune.
24 Anumaya Kotiꞌa loꞌkiyaꞌa haneꞌneanakeno akaiꞌa lapau 

vaikeanaketapa haoꞌotake yapi asaka huolavikayanaketapa haoꞌotake 
yatapi oꞌmalesea vaya maiꞌnisakeno lapavaleno asaka huno akaiꞌa ano 
haleꞌnea loꞌkiya himamu yaꞌafi Anumaya Koti maiꞌneate lapatesiketapa 
lusi amuse hutapa maikae. 25 Anumaya Kotiꞌa akaiꞌake lusi loꞌkiyaꞌae 
Anumayati maiꞌnikeno Anumayati Yisasi Kalaisiꞌa haoꞌotake yatimo 
miyaꞌa aliteno faliꞌnea yateti Anumaya Kotiꞌa laku lame ako alino katiꞌne. 
Ani kava hulateꞌnea yafe lusiya huno ano haleꞌnea loꞌkiya himamu 
haneꞌnea aki alita asaka hisune. Akaeya ala hokote kava veꞌka maiꞌnea 
yafe miꞌko yate kava yakaisea loꞌkiyaꞌa haneꞌnikeno yakaino maiꞌne. 
Akaeya hae ma mopa alo ohuꞌnea afina aepa heno ani kava hume hume 
eꞌnea kava huno meniꞌae neheanakeno henakaꞌa ani kava oꞌataleno ani 
kavaꞌke hukeanakeꞌa miꞌko vayaꞌmoki afiꞌa alakepa huteꞌa aki aliꞌa asaka 
hisae. Lamake. 
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